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Longing Call to Orggcn to Liberate Us from Misfortune
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EMAHO DU SUM GYAL WA’I KU SUNG TUK YONTEN
TRINLEY NU TU YESHE CHIK DU PA
Emaho. The gathering together into one of the enlightened form, speech, mind, qualities, activity, ability,
power, and primordial wisdom of the victorious ones of the three times
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NYIK DU DRO WA'I PAL GON TSUNG MAY JE
GURU RINPOCHE LA SOLWA DEB

Is the glorious protector of us wandering beings of these degenerate times. Incomparable lord, Guru
Rinpoche, I supplicate to you.
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DA NI DU NGEN NYIK MA’I TA LA TUK
KYE DROTLO SEM LOK MON DU KYI GYUR
Right now, we have reached the final phase of degeneration, when maras with evil intentions have
transformed the minds and thinking of wandering beings.

SRS N FA AER A AN (7KR FHNFR AR TYA SR A AT
RFRANGT NG [ RNAGRHREAVIRABRGHRTY |
CHAK DANG LAY NYON MAY GO TSUB MA YI
SONAM PANG JONG SEK CHING NYAM TAK NA

Through attachment and aversion, the virulent and out-of-control fire of the afflictions incinerates the
verdant valleys of merit. When weary from suffering,
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TUK KYE MA YEL TUK DAM ZHEL SHAY SHIN
TU TSEL NU PAY TSEL SHUK NYUR DU JUNG

I pray that your compassion does not waver, and in accord with your pledge, through your power and
ability, please express your strength swiftly to eradicate our suffering.
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NYIK DU NYAM TAK KYE DRO GON MAY NAM
TUK JE SUNG SHIK NYAM MAY ORGYEN JE

Incomparable Lord of Orgyen, hold all of us protectorless and tormented wandering beings of these

degenerate times with your compassion.
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CHI NO JUNG TRUK TO RI GUL DANG
GYAMSTO YO GYOM MAY RI GAY TOR DANG
In the outer environment, the elements are agitated, leading to earthquakes, landslides, tsunamis, bursting
and spewing volcanoes,
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LUNG CHEN TSUB DANG CHU LUNG TRUK PA YI
CHI NO TOR SHIK JIK NGANG DUK NGEL NA

Great winds and tornadoes; and through agitated water and wind, the outer environment crumbles. When
suffering, terror, and fright arise
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TUK KYE MA YEL TUK DAM ZHEL SHAY SHIN
TU TSEL NU PAY TSEL SHUK NYUR DU JUNG

I pray that your compassion does not waver, and in accord with your pledge, through your power and
ability, may the expression of your strength swiftly eradicate our suffering.
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NYIK DU NYAM TAK KYE DRO GON MAY NAM
TUK JE ZUNG SHIK NYAM MAY ORGYEN JE
Incomparable Lord of Orgyen, hold all of us protectorless and tormented wandering beings of these
degenerate times with your compassion.
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NANG CHU KYE GU’I SOK LA NGAM PA YI
NAY KYI BU YUK JIGTEN YONG LA TSUB

The beings within the world experience raging blizzards of pernicious illness that cover the world,
impacting the life force of all sentient beings.
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DON CHEN LUNG NAK DRAKPO RAB KUN NAY
LU SOK DRANG BU TOR CHOM NYAM NGA NA

With the intense black winds of the great demons fully invoked, our fly-like little bodies and life force are
overwhelmed and scattered. When in such despair,
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TUK KYE MA YEL TUK DAM ZHEL SHAY SHIN
TU TSEL NU PA’I TSEL SHUK NYUR DU JUNG

I pray that your compassion does not waver, and in accord with your pledge, through your power and
ability, may the expression of your strength swiftly eradicate our suffering.
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NYIK DU NYAM TAK KYE DRO GON MAY NAM
TUK JE ZUNG SHIK NYAM MAY ORGYEN JE

Incomparable Lord of Orgyen, hold all of us protectorless and tormented wandering beings of these
degenerate times with your compassion.
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SAM NGEN CHAK DANG TRIN NAK TRUK PA DANG
TRAK DOK NGAR DRA DRUK TONG DRA KAY TO
From attachment and aversion come the unsettling black clouds of evil mindsets, and jealousy roars like
thunder high above.
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DUK JOR TSON GYI DREN TSO LOK MAR DAY
NO CHU LAK NYET JIK NGANG DUK NGEL NA

And when, through the red lightning of conflicts arising from the weapons of the poisonous afflictions, the
suffering from the fright and terror of the destruction of both the world and its inhabitants is close at hand,
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TUK KYE MAYEL TUK DAM ZHEL SHAY SHIN
TU TSEL NU PAY TSEL SHUK NYUR DU JUNG
I pray that your compassion does not waver, and in accord with your pledge, through your power and
ability, may the expression of your strength swiftly eradicate our suffering.
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NYIK DU NYAM TAK KYE DRO GON MAY NAM
TUK JE ZUNG SHIK NYAM MAY ORGYEN JE

Incomparable Lord of Orgyen, hold all of us protectorless and tormented wandering beings of these
degenerate times with your compassion.
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GYAL WA KYE LA TUK JET TU NGA SHING
NGON JUNG TUK KYE MONLAM TU TSEN PAY
As you, the victorious one, possess the power of compassion and the force of the aspirations from
previously arisen bodhichitta,
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Z0O MAY DUNG SHUK NGA RO KYE BO NA
TU TOPE NU PA’T PUNG CHEN KYE DU SOL

When I cry out to you with unbearably powerful longing, please bring forth a great army of power, strength,
and ability.
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TOBE CHU TSEL DEN JIK MAY DORJET GUR

WANG DRAK PEMA DRAK PO’I KUR SHENG LA
I pray that you arise as fearless Dorje Gur in the form of the powerful and wrathful Pema Drakpo.
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TRINLEY NAM SHI'T GO CHA’l LHA TSOK NAM
TU TSEL NU PAY TSEL SHUK JUNG RAY REN

Host of armor deities of the four activities, it is now the time to bring forth your dynamic strength through
your power, energy, and ability.
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YANG TRUL TUM CHEN GYAL PO GARUDA
WANG CHEN SA DAK DON JOME PAK GO NGAM
Subsequent emanations—the Great Wrathful King of Garudas and Majestic Wild Boar who vanquish great
powerful land spirits and don spirits,
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GYAL GONG LAY GEM CHAK DIK NAK PO SOK
NYEN PO TOBE DU LHA TSOK DU LA BAP
Black Iron Scorpion who devours the brains of gyalgong spirits and so forth, host of deities who gather the
powers of antidotes—the time to act is at hand.
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DUG SUM LAY GYUR TENG OK BAR DON DANG
JIGTEN KUN KYAB NAY RIM DUK PA CHEN
I supplicate you. Please avert malicious forces from above, below, and in between that are caused by the
three poisons; contagious illness that pervades every corner of the world;
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KYE DRO’I TSE SOK TROK PAT GO NAY DANG
MAK TRUK DU KYI KAK CHAY DOK TU SOL
all infectious diseases that steal away the life force of wandering beings; and wars in these ominous times.
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NO DANG TSE WA’I SHIR GYUR DUK PA’T SEM
ZHI DZE PEN DA’T JUNG NAY DU TSI MEN
The medicinal amrita that is the source of benefit and well-being, that pacifies harm and malicious mindsets

that are the very basis of harm and hostility, is bodhichitta.
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JANG CHUB SEM KYI KYE DRO GYU LEN NAY
NYIK MA’I GU SHI DUK NGEL TSO DROL SHOK
I pray that the mindstreams of wandering beings are moistened with bodhichitta, and that through this, the
decrepitude of these degenerate times is pacified and we are all freed from this ocean of suffering.
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MI SUN LA LO'I TSUB CHO TSA NGAR DANG
NAY TSON DU RUI KEL NGEN YO TRUK SOK

I supplicate you. Please pacify the wretched stirrings and agitations of the ferocity of the violent conduct of
savage barbarians and all illness and weapons and so forth.
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JIKTEN MI DA’T GY DRE KUN SHI SHING
PEN DAY LEK TSOK PEL WA’I JIN CHEN POB

Please grant great blessings that all causes and results of happiness for the world and people are peaceful,
and that everything excellent, and all benefit and well-being, may increase.
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TEN PA RIN CHEN DAR SHING GYE PA DANG
TENZIN DE PEL SHE DRUP GOM PA YI
I pray that the precious buddhadharma spreads and develops, and that the holders of the teachings increase.
I pray that, through the cultivation of study and practice,
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CHI NANG DU KYI GU MUN DRUNG JUNG NAY
DE GE DZOK DEN NYIN JE BAR GYUR CHIK

The darkness of the decline of this era on the outer and inner levels is extracted from the root, and that
through this, the sun of perfect bliss and virtue blazes forth.
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This prayer, called “Longing Call to Orgyen to Liberate Us from Misfortune,” has been composed for this time when
the epidemic from Wuhan China has spread across the entire world, impacting and affecting every single area and
being, exhausting the peace and well being of the environment. Being at a loss for what to do, it becomes impossible
for us to bear. Therefore, seeing absolutely nobody other than the Lotus Guru as our source of hope and place of
refuge, I, known as Tulku Namchak Sang-ngag Tenzin, composed this supplication with deep longing at the Trikaya
Dakini Retreat Center in Yanglesho Nepal, on the 17" day of the Magical Display Month of the Iron Mouse Year, to

offer to those relying on me. [ encourage you to strongly supplicate and recite the Benzra Guru Mantra.



